
MATCH SCOPE RINGS - MATCH 34MM DIAMETER MEDIUM (1.10")
RINGS ALUMINUM BLACK

When Area 419 set out to make an ideal scope ring, the things Area 419 knew
was needed to accomplish, and do to a degree you won’t find anywhere else on
the market, is to produce a reliable, and true capture of the optic. This led us
down a rabbit-hole, ultimately arriving on a process that gets you serialized,
final-bore matched rings, with raw aluminum internals, for a grip on your optic that
is more reliable and more true than anything else made. Like most rings, these
begin as separate parts. Area 419 are making the bases and caps in batches.
While many will make these parts, send them to anodize, and then just assemble,
they produce around the extra steps. Once these parts return from anodize, they
are fully assembled, placed back into specially produced rail fixtures, with the
caps torqued to spec over specially made spacers (to give the rings space to
torque down on the optic), and final-bored as sets in our world-class machining
centers. Rings are then brought off the machine in sets, and placed into the laser
to mark them as sets, with each set being uniquely identified as a match to its
precision-bored counterparts. Is it overkill? Probably. But Area 419 think it’s the
right way. So that’s what they are going to do. SPECS MATERIAL: 7075
Aerospace Grade Billet Aluminum (with Stainless Steel Hardware) COATING:
Type 3 Hardcoat Anodize (internal bore is raw aluminum) TUBE DIAMETER:
30mm, 34mm, 35mm, 36mm MOUNT HEIGHT: Low (24mm), Medium (28mm),
High (32mm)

Attributes

Name: MATCH 34MM DIAMETER MEDIUM (1.10") RINGS ALUMINUM BLACK
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 430107264
Mfr. No.: 419-MATCHRING-3
Finish: Black
Height: 1.10''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: Medium
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 127mm
UPC: 810080181489

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MATCH SCOPE RINGS AREA
419 MATCH 34MM DIAMETER MEDIUM RINGS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die MATCH SCOPE RINGS AREA 419 entschieden hast. Diese Ringe sind speziell
entwickelt worden, um dir einen sicheren und stabilen Halt für dein Optikgerät zu bieten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du die Ringe sicher und korrekt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Prüfe die Ringe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Ringe nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigungen aufweisen.
Halte die Ringe und das Optikgerät außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte darauf, dass du die Ringe in einer sauberen und trockenen Umgebung verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor der Verwendung die Kompatibilität der Ringe mit deinem Optikgerät.
Achte darauf, dass die Ringe korrekt montiert sind, um ein Verrutschen oder Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge zur Montage und Demontage der Ringe.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Kappen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Bei unsachgemäßer Montage oder Verwendung können die Ringe versagen und das Optikgerät beschädigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass alle Teile sauber und frei von Schmutz sind.
Überprüfe, ob du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast.

Montage:

Lege die Unterteile der Ringe auf die vorgesehenen Stellen des Optikgeräts.
Setze die Kappen auf die Unterteile und ziehe sie mit dem empfohlenen Drehmoment an.
Verwende die speziellen Abstandsstücke, um sicherzustellen, dass die Ringe fest sitzen.

Überprüfung:

Überprüfe nach der Montage, ob die Ringe sicher und fest sitzen.
Führe einen Test durch, um sicherzustellen, dass das Optikgerät stabil und sicher ist.

Nutzung:

Verwende das Optikgerät wie gewohnt, achte jedoch darauf, dass die Ringe während der Nutzung
nicht beschädigt werden.
Bei Anzeichen von Lockerheit oder Beschädigung der Ringe, stoppe die Nutzung sofort und überprüfe
die Montage.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Ringe gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Elektronikabfälle.
Stelle sicher, dass du die Ringe nicht einfach im Restmüll entsorgst, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie werden dir gerne weiterhelfen.

Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise dir helfen, die MATCH SCOPE RINGS AREA 419 sicher zu verwenden.
Achte immer auf deine Sicherheit und die der anderen, während du dein Optikgerät nutzt.
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Safety Instruction Guide for MATCH SCOPE RINGS
34MM DIAMETER MEDIUM

Introduction
Thank you for choosing the MATCH SCOPE RINGS 34MM DIAMETER MEDIUM. This guide provides essential
safety information and instructions to ensure the proper use and maintenance of your scope rings. Please read
through this document carefully to ensure safe and effective usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your optic before installation.
Always inspect the scope rings for any damage or defects before use.
Store the scope rings in a dry and safe place, away from direct sunlight and moisture.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injuries.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque specifications when installing the rings to avoid damaging the optic.
Avoid using the scope rings in extreme temperatures or harsh environmental conditions, which may affect
their performance.
Ensure that the scope is securely mounted and that the rings are properly tightened before use.
Regularly check the integrity of the scope rings and the optic during use, especially after heavy handling or
transport.
If you notice any unusual wear or damage, discontinue use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate mounting hardware.
Ensure that your work area is clean and free from debris.

Installation

Start by placing the base of the scope rings onto the mounting rail of your firearm.
Align the scope rings with the optic’s mounting points.
Secure the base using the provided screws, ensuring they are tightened to the manufacturer's
specifications.
Place the optic into the rings and adjust the position as needed for optimal eye relief.
Secure the caps of the scope rings over the optic.
Tighten the cap screws gradually and evenly to avoid misalignment. Use a torque wrench to ensure
proper torque settings.

Usage

Once installed, check that the optic is stable and securely mounted.
Use the scope rings in accordance with the manufacturer's guidelines for optimal performance.
Periodically check the tightness of the rings and the condition of the optic during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the scope rings become damaged beyond repair, follow local electronic waste disposal guidelines to ensure
environmentally friendly disposal.

Contact Information for Further Support



For additional information or support regarding the MATCH SCOPE RINGS, please refer to the manufacturer’s
website or contact their customer service department. Ensure you have your product details handy for a quicker
response.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following this guide, you can ensure the safe and
effective use of your MATCH SCOPE RINGS.
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Guide de Sécurité pour les Bagues de Lunette AREA
419

Introduction
Merci d'avoir choisi les bagues de lunette AREA 419. Ce guide fournit des instructions de sécurité et d'utilisation pour
garantir une expérience sûre et efficace avec votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser les
bagues.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des bagues pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des animaux domestiques.
Si vous remarquez des dommages ou des défauts, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le
fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation correcte : Suivez les instructions d'installation pour éviter tout risque de défaillance.
Utilisation appropriée : Utilisez uniquement les bagues pour les applications prévues. Ne les utilisez pas
pour des fins autres que celles spécifiées.
Contrôle de la fixation : Assurezvous que les bagues sont correctement fixées avant chaque utilisation pour
éviter le glissement ou le désalignement.
Manipulation prudente : Évitez de forcer les pièces lors de l'installation ou du retrait pour prévenir les
dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Nettoyez la surface de votre optique pour garantir une bonne adhérence.

Installation :

Placez les bases des bagues sur le rail de montage de votre optique.
Alignez les capuchons avec les bases et serrezles selon les spécifications.
Utilisez des entretoises pour assurer un bon ajustement et éviter tout mouvement.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que les bagues sont bien fixées et qu'il n'y a pas de jeu.
Testez le montage en effectuant des mouvements doux pour assurer la stabilité.

Utilisation :

Utilisez votre optique comme prévu. Évitez les chocs violents qui pourraient endommager le montage.
Après utilisation, nettoyez les bagues pour éviter l'accumulation de saleté ou de résidus.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser des bagues, suivez les réglementations locales pour le recyclage des
métaux.
Ne jetez pas les bagues dans les ordures ménagères. Consultez les centres de recyclage pour les matériaux
en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant via les
informations fournies avec votre achat.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des bagues de lunette AREA 419.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Cerniere per
Ottiche Area 419

Introduzione
Grazie per aver scelto le cerniere per ottiche Area 419. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza,
l'installazione e l'uso del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni fornite.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Assicurati che le cerniere siano correttamente serrate prima di utilizzare l'ottica.
Non sovraccaricare il sistema di montaggio oltre le specifiche indicate.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o condizioni atmosferiche avverse.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che tutte le parti siano incluse e in buone condizioni.

Installazione:

Posiziona i supporti di montaggio sull'ottica secondo le specifiche fornite.
Fissa le cerniere utilizzando i bulloni in acciaio inossidabile forniti.
Serrare i bulloni in modo uniforme per garantire una presa sicura.
Controlla che non ci siano movimenti o giochi nel sistema di montaggio.

Uso:

Una volta installato, controlla il corretto allineamento dell'ottica.
Utilizza l'ottica secondo le istruzioni specifiche del produttore per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e acciaio inossidabile.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; considera il riciclaggio.
Se il prodotto è danneggiato e non recuperabile, contatta un centro di smaltimento autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo punto
di contatto locale nell'Unione Europea.

Grazie per aver scelto Area 419. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MATCH SCOPE RINGS AREA 419 MATCH 34MM DIAMETER MEDIUM (1.10") RINGS
ALUMINUM BLACK kiikarin renkaat. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan luotettava ja tarkka kiinnitys optiikallesi.
Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumimyrskyssä.
Varmista, että kaikki kiinnikkeet ja mutterit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja komponentteja.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoon.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ja työkalut.
Kiinnitä renkaat kiikarisi runkoputkeen. Varmista, että ne ovat suorassa linjassa.
Kiristä kiinnikkeet valmistajan ohjeiden mukaan, käyttäen erityisesti valmistettuja välikappaleita.
Tarkista, että renkaat ovat tukevasti kiinni ja että optiikka on oikeassa asennossa.

Käyttö:

Käytä kiikaria varovasti ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Vältä voimakasta tärinää tai iskuja, jotka voivat vahingoittaa optiikkaa tai kiinnikkeitä.
Huolla kiikaria säännöllisesti ja tarkista kiinnitysten kunto.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Tarkista paikalliset ohjeet alumiinijätteiden ja muiden materiaalien kierrättämiseksi.

Lisätiedot ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Kiitos, että valitsit AREA 419:n tuotteet! Varmista turvallinen ja tehokas käyttö noudattamalla näitä ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för Area 419 MATCH 34MM
Kikarsikteringar

Introduktion
Tack för att du har valt Area 419 MATCH 34MM kikarsikteringar. Denna produkt är designad för att ge en säker och
pålitlig montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa säker användning och maximera produktens livslängd är det
viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Kontrollera att produkten är i gott skick och utan synliga skador innan installation.
Använd endast produkten enligt avsedda specifikationer och instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att ringarna är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fuktiga miljöer.
Använd alltid lämpliga verktyg vid installation och justering av ringarna.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt installerat och justerat för att undvika olyckor.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda mot eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att alla delar är rena och fria från skräp.
Granska installationsanvisningarna som medföljer ditt kikarsikte.

Installation av kikarsikteringar:

Placera baserna på det önskade området av vapnet.
Fäst ringarna på baserna med de medföljande skruvarna.
Dra åt skruvarna jämnt för att säkerställa en stabil montering.
Placera kikarsiktet i ringarna och justera det till önskad position.
Dra åt locken på ringarna enligt specifikationerna, se till att de är ordentligt åtdragna.

Kontrollera installationen:

Inspektera installationen noggrant för att säkerställa att allt är korrekt monterat.
Gör en testskott för att verifiera att kikarsiktet är korrekt justerat.

Avfallsinstruktioner
Kasta förpackningsmaterial och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plast.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Area 419:s officiella webbplats för
mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av Area 419 MATCH
34MM kikarsikteringar. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!


